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-1- 9 Ihr alle steht heute vor dem EWIGEN, eurem Gott, die
Häupter eurer Stämme, eure Ältesten und eure Amtleute,
alle Männer von Israel, 10 eure Kinder, eure Frauen und der
Fremde in deinem Lager, vom Holzfäller bis zum
Wasserschöpfer. 11 Du sollst eintreten in den Bund mit dem
EWIGEN, deinem Gott, und in den eidlichen Vertrag, den der
EWIGE, dein Gott, heute mit dir schliesst,
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-2- 12 damit er dich heute zu seinem Volk macht und damit
er dein Gott wird, wie er es dir verheissen und wie er es
deinen Vorfahren, Awraham, Jizchak und Jakow,
geschworen hat. 13 Doch nicht mit euch allein schliesse ich
diesen Bund und diesen eidlichen Vertrag, 14 sondern
sowohl mit denen, die heute mit uns hier stehen vor dem
EWIGEN, unserem Gott, als auch mit denen, die heute noch
nicht hier sind mit uns.
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-3- 15 Denn ihr wisst selbst, wie wir im Land Ägypten
gewohnt haben und wie wir durch die Nationen gezogen
sind, durch die ihr gezogen seid. 16 Und bei ihnen habt ihr
ihre Scheusale gesehen und ihre Götzen aus Holz und
Stein, Silber und Gold. 17 Es soll niemand bei euch sein,
kein Mann und keine Frau, keine Sippe und kein Stamm,
dessen Herz sich heute vom EWIGEN, unserem Gott,
abwendet, so dass er hingeht und den Göttern jener
Nationen dient. Es soll bei euch keine Wurzel wachsen, die
Gift und Wermut als Frucht trägt. 18 Und niemand, der die
Worte dieses eidlichen Vertrages hört, soll sich in seinem
Herzen segnen und sprechen: Mir wird es gut gehen, auch
wenn ich meinem verstockten Herzen folge. Denn dann
würde das bewässerte Land samt dem trockenen zugrunde
gehen. 19 Der EWIGE wird nicht bereit sein, ihm zu
vergeben, sondern der Zorn und der Eifer des EWIGEN wird
sich entzünden gegen diesen Mann, und es werden ihm all
die Flüche auflauern, die in diesem Buch geschrieben
stehen, und der EWIGE wird seinen Namen austilgen unter
dem Himmel, 20 und der EWIGE wird ihn zum Unheil
aussondern aus allen Stämmen Israels, gemäss all den
Flüchen des Bundes, die in diesem Buch der Weisung
geschrieben stehen. 21 Und die spätere Generation, eure
Kinder, die nach euch kommen werden, und der Fremde,
der aus einem fernen Land kommt, sie werden sprechen,
wenn sie die Plagen dieses Landes sehen und die
Krankheiten, mit denen der EWIGE es heimgesucht hat - 22
Schwefel und Salz, eine Brandstätte ist sein ganzes Land:
Es kann nicht besät werden und lässt nichts sprossen, und
kein Kraut wächst darauf, wie nach der Zerstörung von
Sodom und Gomorra, Adma und Zewojin, die der EWIGE in
seinem Zorn und Grimm zerstört hat -, 23 alle Nationen
werden fragen: Warum hat der EWIGE diesem Land das
angetan? Weshalb dieser grosse, glühende Zorn? 24 Dann
wird man sagen: Weil sie den Bund des EWIGEN, des
Gottes ihrer Vorfahren, verlassen haben, den er mit ihnen
schloss, als er sie herausführte aus dem Land Ägypten, 25
und weil sie hingingen und anderen Göttern dienten und
sich vor ihnen niederwarfen, Göttern, die sie nicht kannten
und die er ihnen nicht zugewiesen hatte, 26 deshalb
entbrannte der Zorn des EWIGEN über dieses Land, so dass
er all die Flüche darüber kommen liess, die in diesem Buch
geschrieben stehen. 27 Und in Zorn und Grimm und
grossem Groll riss der EWIGE sie aus ihrem Boden und warf
sie in ein anderes Land, wo sie noch heute sind. 28 Was
noch verborgen ist, steht beim EWIGEN, unserem Gott, was
aber offenbar ist, gilt uns und unseren Kindern auf ewig, so
dass wir nach allen Worten dieser Weisung handeln
können.
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-4- 30:1 Wenn einst all dies über dich kommt, der Segen
und der Fluch, die ich dir vorgelegt habe, dann nimm es dir
zu Herzen bei all den Nationen, unter die der EWIGE, dein
Gott, dich versprengt hat, 2 und kehre zurück zum EWIGEN,
deinem Gott, und höre auf seine Stimme, ganz wie ich es dir
heute gebiete, du mit deinen Kindern, von ganzem Herzen
und von ganzer Seele. 3 Dann wird der EWIGE, dein Gott,
dein Geschick wenden und sich deiner erbarmen und dich
wieder sammeln aus allen Völkern, unter die der EWIGE,
dein Gott, dich zerstreut hat. 4 Wenn  deine Versprengten
auch am Ende des Himmels wären, so wird dich doch der
EWIGE, dein Gott, von dort sammeln und dich von dort
holen, 5 und der EWIGE, dein Gott, wird dich in das Land
bringen, das deine Vorfahren besessen haben, und du wirst
es in Besitz nehmen, und er wird dich glücklicher und
zahlreicher machen als deine Vorfahren. 6 Und der EWIGE,
dein Gott, wird dein Herz und das Herz deiner Nachkommen
beschneiden, so dass du den EWIGEN, deinen Gott, liebst
von ganzem Herzen und von ganzer Seele, um deines
Lebens willen.
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-5- 7 Und all diese Flüche wird der EWIGE, dein Gott, auf
deine Feinde und auf deine Hasser legen, die dich verfolgt
haben. 8 Du aber wirst zurückkehren und auf die Stimme
des EWIGEN hören und nach all seinen Geboten handeln,
die ich dir heute gebe. 9 Und im Überfluss wird der EWIGE,
dein Gott, dir den Ertrag all deiner Arbeit geben, die Frucht
deines Leibes, die Frucht deines Viehs, die Frucht deines
Bodens, denn der EWIGE wird wieder Freude an dir haben
und dir Gutes tun, wie er an deinen Vorfahren seine Freude
hatte, 10 weil du auf das Wort des EWIGEN, deines Gottes,
hörst und seine Gebote und Satzungen hältst, die in diesem
Buch der Weisung geschrieben stehen, weil du zum
EWIGEN, deinem Gott, zurückkehrst von ganzem Herzen
und von ganzer Seele.
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-6- 11 Denn dieses Gebot, das ich dir heute gebe, ist nicht
zu schwer für dich und nicht zu fern. 12 Es ist nicht im
Himmel, so dass du sagen müsstest: Wer steigt für uns in
den Himmel hinauf und holt es uns und verkündet es uns,
damit wir danach handeln können? 13 Es ist auch nicht
jenseits des Meeres, so dass du sagen müsstest: Wer fährt
für uns über das Meer und holt es uns und verkündet es
uns, damit wir danach handeln können? 14 Sondern nahe
ist dir das Wort, in deinem Mund und in deinem Herzen, so
dass du danach handeln kannst.
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-7- 15 Sieh, ich habe dir heute das Leben und das Glück
vorgelegt, den Tod und das Unglück. 16 Ich gebiete dir
heute, den EWIGEN, deinen Gott, zu lieben, auf seinen
Wegen zu gehen und seine Gebote und Satzungen und
Rechte zu halten. Dann wirst du leben und dich mehren,
und der EWIGE, dein Gott, wird dich segnen in dem Land, in
das du ziehst, um es in Besitz zu nehmen. 17 Wenn aber
dein Herz sich abwendet und du nicht hörst, sondern du
dich verführen lässt und dich vor anderen Göttern
niederwirfst und ihnen dienst - 18 ich habe euch heute
angekündigt, dass ihr dann zugrunde gehen und nicht lange
leben werdet auf dem Boden, auf den du über den Jordan
ziehst, um ihn in Besitz zu nehmen. 19 Ich rufe heute den
Himmel und die Erde an als Zeugen gegen euch: Das
Leben und den Tod habe ich dir vorgelegt, den Segen und
den Fluch; erwähle nun das Leben, damit du lebst, du und
deine Nachkommen, 20 und liebe den EWIGEN, deinen
Gott, höre auf seine Stimme und halte dich an ihn - das ist
dein Leben und dein hohes Alter -, damit du in dem Land
wohnen bleibst, das der EWIGE deinen Vorfahren,
Awraham, Jizchak und Jakow, zu geben geschworen hat. 
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��h �h@, �t �v �c5v��t �k"20 :W��g �r�z �u v*�T �t v��h �j ��T i �g*�n �k oh º�H �j��C
Q �r«�t �u �Wh �H �j tU �v h��F I ·c@v �e �c =s �kU I �k«e �C �g«*n �J �k Wh º�v«k�t
Wh<�,«c5t��k P�h �h g  �C �J �b Cr �J5t v /�n �s5t��v@k�g , �c��J�k Wh º�n�h

p p p   :o��v�k ,*�,�k c«�e5g��h �k �U e*�j �m �h �k o<�v �r �c �t �k

-Maftir- 31: 25 gebot Mosche den Leviten, die die Lade des
Bundes des EWIGEN trugen: 26 Nehmt dieses Buch der
Weisung, und legt es neben die Lade des Bundes des
EWIGEN, eures Gottes, damit es dort ein Zeuge sei gegen
dich, 27 denn ich kenne deinen Ungehorsam und deine
Halsstarrigkeit. Seht, schon heute, wo ich noch unter euch
lebe, habt ihr euch dem EWIGEN widersetzt - wie viel mehr
nach meinem Tod! 28 Versammelt vor mir alle Ältesten
eurer Stämme und eure Amtleute, damit ich ihnen diese
Worte verkünde und Himmel und Erde zu Zeugen aufrufe
gegen sie. 29 Denn ich weiss, dass ihr nach meinem Tod
freveln und abweichen werdet von dem Weg, den ich euch
geboten habe. Dann wird euch zuletzt das Unglück treffen,
weil ihr tut, was dem EWIGEN missfällt, und ihn durch das
Werk eurer Hände reizt. 30 Dann sprach Mosche alle Worte
dieses Liedes vor der ganzen Versammlung Israels:

-Maftir tk erp -o��T �n �G �u vº�Z �v �v �rIT �v r �p��x ,��t �j«/e�k"26
:s��g �k �W �C o*�J@v�h��v �u o·�fh �v �«k�t ��h �h@,h �r �C iI *r5t s<�M �n I º,«t
i��v v·�J �E �v �W �P �r=g@,��t �u ºW �h �r �n@,��t �h �T �g  �s�h h��f«b��t h��F"27
;��t �u º�h �h@o �g �o �, �h�v oh ��r �n �n oI/H �v o A�f �N �g h  �j Ch �BC�sIg �C
o��fh �y �c �J h*�b �e �z@k =F@, �t h<�k �t UkhP�v �e �v"28 :h ��,In h*�r5j��t@h �F
v �sh��g �t �u v�K º�t �v oh ��r �c �S �v , �bt o /�vh�b �z =t �c v ��r �C �s5t��u o·�fh �r �y« �J �u
�h �,In h��r5j��t h �T �g /�s�h h��F"29 :. �r��t �v@, �t �u o �h��n �U �v@, �t o º�C
h �,h��U �m r*�J5t Q �r º�S �v@i �n o��T �r �x �u iU º, �j �J �T ,��j �J �v@h ��F
U �G5g��,@h �F oh º�n�H �v ,h ��r5j��t �C �v�g �r��v o��f �, �t ,t  �r �e �u o·�f �, �t
r��C �s �h �u"30 :o��fh �s �h v*�G5g��n �C I �xh �g �f �v �k º�h �h h��bh�g �C �g �r �v@, �t
,t«·Z �v v ��rh �U �v h��r �c �S@, �t k º�t �r �G �h k��v �e@k =F �h�b �z =t �C v /�J«n
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